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2,I. LOKASI KIIIASAII

Daerah Raneu terletak di bahagian Residensi Pantai

Barat $abah. Daerah Ranau direurpsd*ni oleh Reeidensi Kudat

di tlt&rar Reeidensi Serrdskan di Pantei. Tinrur dan Resi.densi

Fedalamdn. OLeh itu dapat dikatakan daerah Ranau Eerletsk di

tengah-tengah Negeri sabah dimsna dnerulr ini nenjedi

semFadan kelrada fJa*rgh Tamparuli, Tuaran, Kota Be1ud, Kota

Harudu, Labuk dan sugut, Kinsbatangan, Tambun&n dsn Keningau

ttihat Peta I mukaeurat 13.). Daerah ini juga nenjadi laluan

utama jalan perhubungan sntara kawasan Pantai Ba_rat dengan

kawasan Pantai Tirnur dan Pedalsrnan. Ini dapat dilihat dimana

jalan perhubungan dan pengangkutan darat daripada Pantai

Timur sepert i Sandakan, Lahad Datu o Tawau dan Sernporna ke

Kot a K inabal"u akan melal.u i Daerah Ranau, Beg itu j.rg" apab i1,a

menuju ke kawasan Residensi Pedalarnan dan Residensi Pantai

Barat dan daripada Residensi Pantai Barat dan Pedalaman ke

kawasan Pantai Timur. 01eh itu, kawasan Daerah Ranau

merupakan satu-satunys jalan darat yang akan dil aLu i dan

secara langsung menjadikan kawasan tersebut sebagai pusat

persinggahan yang utarna bagi. sebahegian besar kawasan di

negeri Sabah (f,ihat peta 2 mukasurat l4). Kevujutlan sistel'r

perhubungan ke kawasan ini telah membuka daerah Ranau kepada

masyarakat luar yang mana pada suatu masa dahulu kar+asan ini

sukar d iurasuki kerana halangan keadaan geografi.

Benttrk mukabumi Ranau bergunung-ganang dan berbukit-
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bukau, lembah Ranau pula dikelilingi oleh

uemieehkannya daripada daetah-daerah 1ain.

terletak di karrasan yang paling tinggi di

bukit bukau yang

Kawasan ini jug*

Negeri Sabah di

nana terletak Gunung Kinabalu (+fn1 U) yang tertingg i di

Asia Tenggara. APab ila dibandingkan dengan daerah 1ain3

Keadaan geografi dsn maEyarakat Ranau mempunyai keunikan

yang tersendiri eama ada dari e,,gi bentuk mukabuuri, sosial

dan ekcnoui. l-lenurut Robert Harrie son (t 971:220) bahawa

perbezs&n etruktur dan orgEnisasi antara komuniti di Ranatr

dapar dibezakan uelalui operas 1 terhadap perb ezaan

persekitarsn dan potens i persekitaran untuk diteroka atau

meupunyai potensi ekonomi serta beliau membahagikan dan

uembegakan uasyarskat kepada beberePs bahagian mengikut

aktiviti pertanian yang dijalankan, Penggunaan ruang dan

keadaen topografi' JuBteru itu menurut beliau (1 971:64)

seEiap komuniti yang mendiani eesuatu kawagan akan

menyeBuaikan diri kepada bentuk rnukabuui ditenpat tersebuL.

Keadaan ini dapat dilihat hingga sekarang di mana terdapat

keg iatan pertanian padi sawah, padi bukit dan tanaman jualan

pada maia yang sama namun begitu pada hari ini Pexgantungan

nutlek terhadap faktor geografi semakin berkurangan dengan

adanya pengetahusn teknolog i moden untuk mengur&ngkan

pergantungan kepada keadaan semuLajadi.

Daerah Ranau dapat dihubungkan dengan Kota Kinabalu

nelalui jalan darat -dan udara. Perjalanan daripada Kota

Kinsbalu ke R.anau yang sejauh lebih kurang 115kn mengarnbiL

rna6a eelaua dua jan setengah bagi pef, jalanan darat. Dalaur
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perjalanan ke Ranau r Pemandangan yang berbukit-bukau dapat

dilihat dan keadaan sernakin tinggi dapa: dirasai' Bukan

sahaja bentuk mukabumi yang semakin tinggi dapat dilihat

tetapi perubahan cuaca sejuk semakin dirasai. Di beberapa

kgwasan di Daerah Ranarr terutrtmanya kawasan berdekatan

dengan kaki Gunung Kinabalu, suhu lebih rendah gntara 18oC

25oC " per jalanan seterusnya menuju ke Pekan Kundasang yang

terkenal d engsn Pengeluaren sayur-sayuran tanah t ingg i yang

terbesal di Negeri Sabah dan jtgn nenjadi pusat pelancongan'

Perjalanan daripada Pekan Kundasang ke Pekan Ranau edalah

perjatsran menuruni lenbah ke lembah Ranau yang lebih

rendah. Lembah Ranau diairi oleh sungai utama iaitu sungai

Liwago dimana kegiatan pertanian padi- sawah giat dijatankan'

Lerubah Ranau pula dikelilingi oleh bukit-bukau yang giat

ditanami dengan Padi bukit.

Daerah Ranau mendspat nama 6empena daripada kawasannya

yang rata dan dapat diairi dengan air. Dalam bahasa tempatan

Ranau at au lgnghan b ermaksud kanasan b er lumpur d an Paya

gambut yang terdaPat di sekitar lembah Ranau. Memandangkan

kawasan rata yang sesuai dengan penansman padi sawah adal-ah

terhad di daerah Ranau dan kawaean ini juga menjadi pusat

pertemuan antara penduduk maka eetiap penduduk yang

$engunjungi lenbah Ranau lama-kelamaan terbiasa dengan nBma

Ranau sehingga sekarang.

POLTTIX

Pekan Ranau Berupakan pusat pentadbiran bagi kawasan

l6
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:::: Banau dan kawasan Kund&8ang. Sebagai pusat Pentadb iran '
,:i.l'- dieini terletak pejabat-pejabat kerajaan iaitu pejabat

'H"j1is Daerah, pejabat Daerah, Jabatan Kerja Raya, tembaga

" Letrik Negara, Jabatan Parit dan Tal-iair, Pejabat Telekom'

Jabeten ?ertanisn, Jabatsn Perikanan, Jabatan Penerangant
a.a

,Boapital dan pejabat-Pejabat parti poLitik. Sel"ain daripada

itu, terdapat eebuah sekolah menengah kebangsaan bertaraf A

:.

;,,..,diaanping tiga buah aekolah menengah biasa dan sebuah

sekolah menengah agsma berasrama penuh. untuk kemudahan

perjumpaan rakyat, terdaPat sebuah Dewan Maeyarakat. selain

daripada pejabat-pejabat kerajaan terdapat jnga kegiatan

sektor swasta yang semakin berkembang di daerah ini dilnana

antaranya terdapat dua buah sekolah swaEta dan pejabat-

pejabat s!ragta yang lain seperti institusi-institusi

kewang&nr perkhidmatan dan aebagainya' Disamping itu

terdapat agensi-agensi 6ePara kerajaan seperti pejabat

pertubuhan Bel.ia KebangBaan Sabah ( SanVn) , pe jabat Fama dan

pejabat agama'

Kawasan daerah Ranau dibahagikan kepada dua bahagien

iaitu bahagian Ranau dan bahagian Kundasang dimana pekan

Kundasang merupakan pekan satelit kepada pekan Ranau' Di

pekan Kundasang terdaPat sebuah dewan masyarakat walaupun

pusat pentadbiran terletak di pekan Ranau. Pekan KundaEang

gemakin berkernbang seiring dengan kemajuan sektor

pelancongan di mana terdaPst tiga buah hotel mewah'

Dieanping kemajuan pelanconganr kegiatan pertanian sayuran

tanah tinggi memberi sumbangan kepada kemajuan kawasan

L7



ter6ebut.

pembahagian kawasan kepada dua bahagian berdasarkan

kepada pembahagian kawasan pilihanraya dewan undangan negeri

(pUN) iaitu Ranau diletakkan dalam kawasan Nl4 dan kawasan

KundaEang dalam kawagan Nl3. Kedua*dua kawasan tersebut pula

dibahagikan kepada beberapa bahagian yang menjadi Pusat

untuk sewakili beberapa kampung iaitu kawasan Ranau

dibahag lkan kepada Ranau Bandar, Keranaan r Tegudon, Nalapak,

Randsgong , Paua d an Peg inaean uanakala kawasan Kundasang

rneliputi karragen Bundu Tuhan, Lohan, Kiliuu, Bongkud, Tinbua

dan Ul-u Sugut. Bahagian-bahagian ini terbahagi pula kepada

beberapa buah kaupung dan kampung seteruenya terbahagi

kepada hamlet3, Pemecahan bahag ian tersebut berdasarkan

kepada penbahagian kawasan Pentadbiran

dihalaman 13).

(lihat peta I

0rganisaei pentadb iran Daerah Ranau di bahagikan kepada

bebe:rapa hireraki yang saling bergantungan antara satu sama

1ain. Organisasi pentadbiran daerah Ranau dapat dilihat

dalam ganbarajah (1) di bawah,

I.Iakil Ketua Anak Negeri
,],

Ketua, KamPung
I

Jarratankuaea KeeelanatJn Kema juan Kampung ( "yfXX)
Qapb. ar a ja h- tr - i- 0 r g a s i E e e i - P e n I a db. i r 4 s - D e e I a h - B a s au

Peeawai Daerah
I

.l

KeLua Ahak Negeri
t

3 Harnlet ialah kawasan
k e l onpok-k e l orop ok Yang
perkataan temPatan ia

peruuahan secara berkel-ompok iaitu
wujud didalaur sebuah kampung. Dalam

Lebih dikena1i sebagai'Kagelaian".

18
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Selain daripada organisasi pentadbiran di atas '

pentadbiran daersh Ranau j*rga dibantu oleh organisasi parti

politik yang memerintah iaitu yang paling atas sekali ialah

vakil rakyat, peurinpin kema juan rakyat, pegawai mukin dan

JKKK. organisaei dalam ganbarajah I di atas 1eb ih kekal

rnangkalaorganisagiyangbersifatpartipolitikadalah

bergantung kepada kuatkuasa parti politik' Na:nun begitu

kedua-duaorganieasitersebutadalahsalingbergantungan

antara satu Eama l-ain daLam hal ehwal pentadb iran Daerah

Ran au .

2.3 EXOXOIiT Dax sosrAl

SebahagianbesarpendudukRanauterlibatdalamsektor

pertanian.SebelumkawasanlenrbahRanaudiEerokai,penduduk

Ranau 1eb ih tertuIDPu di kawaean bukit dengan men jalankan

keg iatan Penanamsn padi bukit ' Pada sekitar tahun I 920an

kawasan leurbah Ranau secara beransur-ansur mula diterokai

olehpendudukyangberaealdaripadakawasanbukittersebut

dan mula menjalankan Penanaman padi sawah disarnping

rnenjal-ankan Penananan padi bukit seeara serenLak atau

bersel'ang-eeli.MenurutsejarahRanau,sebelumEahunl920an

banyaterdaPatgebuahkaupungiairuKampungSinatutyang

terdaPstdikawasanleubahRanaupadapadama6aitu.?ada

uraFa tersebut hanya penduduk Kampung SinaruE yang

nenjalankanpenanamanpadisawahdikawaganlenbahtersebut.

. :i:

::;t::
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Kawagan 1n1 adaleh bekas peninggalan dalan z aman

pe"aberontakan Mat Sa11eh pada sekitar 1890-1 900. Pembinaan

puBat pentadbiran oLeh Chartered Company pada sekitar l920an

di kawasan lernbah Ranau telah menarik 1.eb ih ram8.i penduduk

daripada kswaaan bukit membuka kawasan Lenbah Ranau. Pada

aasa teraebut beb erapa orsng C ina telah datang ke kawasan

ini dan membuke beberapa buah kedai. Kedatangan orang Cina

tersebut telah nengubah Pasaran penduduk Ranau yang mana

sebelux0 ini mereka terpaksa berjalan jauh ke Kota Belud

uutuk memasarkan keluaran mereka di XSUU4 yang terdapat di

Kots Belrrd. Secara beransur-ansur pekan Ranau men jadi

tuapuan penduduk Ranau dengan kewujudan Ig.XBU di kawasan ini.

Corak paBi:rsn pada rnasa itu masih menggunakan cara barter

disamping penggunaan mata !tang. Barang juaLan penduduk Ranau

ialah beras, tembakau, hasil kraftangan den hasil hutan yang

ditukarkan dengan kepertuan asaB seperti pakaian, garam dan

lain-Lain lagi daripada peniaga Cina.

C or ak ekonomi Ranau t id ak ir erub ah s eh ingg a p ad a t ahun

960an. Nanun 6elePas itu beberapa tanaman baru telah

iperkenalkan sePerti sayur-sayuran tanah tinggi selePas

getah dan kopi diperkenalkan pada akhir l940an. Kemero6otan

harga getsh dan kurangnya sambutan petani di Ranau terhadap

tanaman ini telah nenjadikan penanaman 6ayur-sayuran tanah

tinggi terutamanya di kawasan Kundasang seurakin pesat dan

sehingga hari ini hampir semua kawasan Kundasang telah

ditanami dengan sayur-sayuran tanah ti.nggi yang pada ma6a

L------'+ T.g.!qU adal.ah kawaean paBar iaitu tempat perjumPaan antara
peobeli dan penjual.

1

d
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dahulu ditanauri dengan padi bukit, tembakau dan kopi'

KemajuanPenamanansayurantanahtinggimenghasi]'kansatu

masyarakatbaruysnglebihbergantungdanmementingkan

tanamanjualandaripadatanamanssradiri.Keadaanjuga

berubahdikawaganLenbahRanaudimanapadamasadahuluia

ditananidenganpadiaawshtetapiaejakakhir-akhirini

sebahagiankawaeanpaditelahdiganEikandengantananan

jualansepertisayur*sayuranrmarkiaa,padangternakdan

kol"am ikan air !arrrar' Perkembangan ini membolehkan paser

tanidiadakanduaka].isemingguiaitupadahariRabudan

Ahad di kawasan Pekan Ranau'

Pada tahaP tahun 1980an

diperkenalkan sePerti koko dan

mendaPateambutanpendudukterutamanyatanamankokoyang

ditanaur di kawagan pedalaman Ranau seperti kawasan Nalapakt

Paginatandanbeberapakawasanlain6ecarakecil-kecilan.

PenanamanrehlebihgiatdijalankandikawaeanNal.apakdi

rgsna keluaran tehnya yang terkenal dengan jenand' 'Sabah

Tea'. Selain dar ipada tanaman tetsebut terdapat j"ga

kegiatanpenanamancendawgnyangsemakinpe6stsejakakhir-

akhir ini' 1{alaupun penduduk Ranau telah terdedah kepada

tanaman baru tetapi sebilangan besar petani di daerah Ranau

masihEengaualkenpenanamanpadibukitdanPadisavahsama

adasecarasampinganatausebaliknya.Sebilanganpenduduk

masihuengamalkanPenanamanpadibukituntukrll,engelakkan

kavagantanahterbiardanuengelakkandaripadadirampaso]-eh

oihak lain terutauanya tanah yang tidak rnempunyai geran

beb eraPa tanaman telah

t eh. Tanaman in i t e 1ah

2l



l:ii:
tanah.

Kemajuan sistem pel"ajaran disamping kewujudan sektor

ker;r.jaan dan swasta tel-ah membolehkan sebahagian besar

penduduk Ranau bekerja dalau sektor tersebut' Pembukaan

lombong tembaga ,oamut (MCU) peda tahun 1968 meurberi lebih

seribu peluang pekerjaan kepada penduduk Reneu' Peubukaan

lombong tersebut menghaeitkan kesan poeitif terhadap ekonomi

Ranau pada keseluruhannya iaitu wu jud kumpulan masyarakat

yang tidak lagi bergantung kepada pertanian. selain daripada

itu terdapat beberapa kiLang didirikan di kawasan Ranau

seperti kilarrg Itremproses kayu balak atau kilang PaPanr

kilang rotan dan sebagainya ysng bergantung kepada bahan

mentah teEpatan. Pendek kata industri perkilangan sama ada

secara kecil-kecilan atau besar-besaran semakin pesat

berkembang di daerah Ranau. Kemajuan Sektor pelancongan

teruta1nanya d i kawasan Taman Negara Kinabalu dan Poring

telah me$ujudkan pel"uang pekerjaan dalam sektor perkhidmatan

kepada Penduduk Rsnau '

2.4 SOSTAL

SebelumDaerahRanauterbukakepadapengaruhluar

keeeluruhan penduduk yang mendiauri kawasan ini terdiri

daripada guku kaum KadazanlDueun. Dalam banci 1970' penduduk

Ranau terdiri daripada berbagai kumpulan komuniti iaitu

komuniti terbesar ialah Kadazanl Dusun, Murut ' Bajau dan

Melayu yang <tikategorikan sebagai penduduk Buniputera dan

lain-lsin Buaiputera seperti sul-u, orang sungai, Brunei,

22



Kadayan dan Sino tempatan. Diikuti oleh penduduk

berketurungn China 6eperti Hakka, Cantonese dan lain-lain

lagi seterusnya berketurunan Indonesia dan I-ain-Lain (lihat

Jadual 1). Penbahagian ini telah berubah daLrn benci 1980 di

Eana kumpul"an etnik dibahag ikan kepada kumpu!,an etnik

Pribuui, China India dan lain-1ain ( titral Jadual 2).

Jadual I : Penduduk Meliputi Kumpulan Komuniti dan Jantina
di Daerah Ranau

Jurn 1ah telaki Pe r empu an

ri 
r, 

'r

:: r'::1.'

Kadazan
Muru t
Bajau
He 1 ayu
0ther Ind igenouB :
Su lu
0rang Sungai
Brun e i
Kad ayan
S ino
tain-Lain:
Chins:
Haklc a
Kantonie
Hokk ien
Teochew
Hainanese
Lain-lain:
Indonesia
Lain-1ain:
Sarawak
Filipina
Er op ah
Ind ia
Gocos
Lain-1ain

21r905
l2
60
38

308
t

82
t7

I
205

2

230
90
10
96

3

t6
15
25
95
3t

3
r5
2L

6

l9

llr007
5

43
22

t64
I

45
8

I
107

2

r43
57

8

60

10
8

2A
8r
30

3
1l
15

4
18

10rggg
7

t7
l6

144

37
9

98
7.

87
33

z
36

3

6

T

7

14
I

4
6

2

1

:tl

gurqbgr'Job*t nn ?*na,g€o,*n filoh.geiar tgGL (h'^t' 1,6 -GG ]
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Jadual 2 : Bqsc-i-peudu{uk-Hensikul-KutrD.uras-Einik-Dan
Jestise_peereh_Ressu_lgg0

., :::::::i !:: r: :

:::::::',r-::'r: :

,.,,:,.];..1:
:.'::jli':-::

, ,. ,t..',:: :,, i

i -::: ; :r _ :. ::::

I'r:-,.:'.:.t ::r=::
'a -'. :a'::it:l

, tir.L. 
=1.. I ,'. .,

.: 

':;1i 
:r l:. r':i :-. 

, ::'
I ,::, r: :t. :,,::l

t, 
a:

I-::l:-:': ".-

: i.,:.jl:i.'tii:,:
::.:'r:,i::: :i:it:

.al. : i.:' :.:.

.llii i:- r.
'., :: l,i .t ,:

'. : .i,:: :. :.

Jantina
Jum. Keseluruhan Lelaki p"r"rpr.r"rr-

p;l;;;; iV:;li- -*---'it;tt[-----1t;tit---
China 624 361 263India L4 tl 3Lain-lain tOZ 63 39

Juu. Penduduk 28rA47 141369 1316ZB
Ranau

;-:-l-- -;":--- --burri,)J r.., \)e p.-_"*q.,e.-rt a{' g{crh*$c .{\1_{.=y,rrn tt?:;,

Pada kesel"uruhannya, penempatan penduduk Ranau tidak
dibezakan mengikut kumpu!.an komuniti yang tertentu. Namun

begitu kouruniti Kadezan/Dusun lebih banyak mendiami kawasan

luar pekan manakala penduduk sino5 d"n china lebih tertumpu
di kawasan pekan sebagai peniaga, Komuniti Bajau pula
mendiani kawegan eekitar pekan sebagai peniaga pasar

manakala komuniti Melayu lebih tertumpu disekitar kawasan

sekolah yang mana kebanyakannya bekerja sebagai guru.
Kumpulan komuniti yang eelebihnya seperti Murut, Brunei,
rndoneeia, sarawak, su1u, Filipina dan Kadayan kebanyakannya

telah bercaDpur-aduk dengan penduduk teurpatan ( penduduk

agal) melalui perkahwinan antara mereka. oleh itu penempatan

5 sino ialah kuupulan komuniti yang terhasil daripadaperkahwinan ca&pur antara orang cina dan penduduk cempatanseperti komuniti KadazanlDueun atau lain-1ain penduduk
tempstan.
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mereka terdapat di Berats daerah p.anau dan hanya eeb ilangan
keci"l daripada mereka maeih mengamalkan cara hidup seperti
di teupat aeal mereka terutamanya kepada yang baru datang ke

kawaaan ini untuk bekerja dalam sektor kerajaan dan slraBta.
0rang sungai pula tinggal di kawaaen pedalaman Ranau iaitu
di Bernpsdan antara daerah Ranau dengan Daerah Labuk dan

Sugut. Kurnpulan komuniti India dan Cocos Lebih tertumpu di
kawasan ladang*ladang di sekitar daerah Ranau yang biaeanya

tidak akan menetap di sstu-eatrr tempar dan begitu j,rga

dengan kumpulan kouuniti eropeh yang aken kembali ke tenpat

asal mereka walaupun sebahagian daripada mereka telah

berkahsin dengan penduduk tenpatan.

PerbeEaan tenpet kediaman tersebut edal,ah t idak mutlak

kerana contohnya di sekitar pekan Ranau komuniri ?

Kada zan/ Dusun Leb ih ramai daripada Sino dan C ina. Keadaan

ini berlaku kerana sebahagian besar perrduduk Ranau terdiri

daripada kuupulen komuniti Kadazan/Dusun. Secara realiti

hubungan sntara beberapa kunpulan kouuniti tergebut adalah

erat. Perkahrrinan dengan peududuk tenpatan dan faktor saling

memerlukan antara satu sama lain tidak meuungkinkan konflik

yang seriue antars kunpulan komuniti tersebutr rilBlaupun

terdapat konftik antara rnereka kadangkala yang ditiubuLkan

ol.eh orang luar tetap i b iasanya dapat d iselesaikan dan

sehingga kini belun terdaPat kes serius yang boleh

nenimbulkan keadaan tidsk tenterail dan aman dalam masyarakat

d aer ah Ran au ' PercamPuran d eng an penduduk rernpatan

nenyukarkan dalau membezakan identiti uereka terutamanya
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bagi orang luar' namun begitu pada umu1rrnys kumpulan komuniti

Kadaz,anlDusun, Sino dan Cina rnenrllunyai bentuk fizikal

miealnya lrarna kulit lebih cerah daripada kuurpulan komuniti

1ein. Apabila diteliti secsrs terperinci terdapat identiti

tersendiri diantara kumpulan kornunif i tersebut tt:rutamanya

bghssa dan dialek yang uereka tuturkan mi.saLnya konuniti

Kadaeen/Dusun mempunyai gaya pertufuran yang tersendiri

berbanding dengan komunifi Sino dan begitu jugo anlata $ino

dengan Cina BemaBa bertutur dalarn bahega Melayu (tdentiti

komuniti Radas'anlDseun eksn dibineengkan dalam bab 3 )'

sel.epas 1980an, kemasukan pendatang Filipina dan

trndonea ia sernakin ketara dan mereka tertumPu d i kawssan

pembinaan dan ladang*l"ad818, tetapi pada masa kini kumpulan

etnik tergebut teleh beransur-ansur urenjalankan keg iatan

seperti yang dilakukan oleh penduduk tempatan sePerti

mensnau sayur-8ayuran, bergawah padi dan lain-tain lagi'

Selaindaripadaitu,eenakinranaiperkahwinansnLara

penduduktenPatandenganpendatangtersebutterutamanyadi

kswas'an pend.alaman Ranau sepett i d i kawasan kes-kem kayu

balekdenladang-ladang'Fenomenetersebutmenimbulkan

uaesleh terutamanya masalah ident it i dan kewargsnegaraan

kepada pihak-pihgk yang terlibat ' Bag i penduduk te$patan

kehadiranmerekamenimbulkankonflikderisegiperkaumandan

identitiysngkadangkalamenirubulkanpetgeEeran
yang serius.

2.5 TSPBBCAYAAH

Penduduk daerah Ranau oengenut tiga agama besat iaitu
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egama re lsm, Krist i-an dan Butr<tha/agama cina6. Namun beg itupada mass dahu 1u keaenua penduduk asal Ranau menganut
Kepercayaan Tradisional dan sehingga kini nasih rauai yang
berpegang kepada Kepercayean Tradision€1. Kedatangan agama
re Iar0 dan Kriat ian peda umumnya bermula pada u aman serepas
persng Jepun dalau tshun rg45. Kemnsukan aEarna tersebut ke
daerah Ranau telah mengut ah corak kehidup{rn masyarakat Ranau
dan kepercay€8n tradiaional mereka. pertembungen antara
a$ana baru dengan kepercayaan tradie ionsr. te!.ah areurberi
inpl ikas i kepada ruBsysrakat Ranau (Aganra Trad is i.onal akan
dibineangkau dalan Bab 4).

Perkeubangan agama relan, Kristian dan Buddha/agama
cina di daerah Ranau dapat dilihat qimana beberapa buah
bangunon teupat gembahyang didirikan disekitar pekan Ranau.
Dikavasen pek*n Ranau terdapat eebuah Masjid, eebuah tokong
ci"na dan lina buah gereja iaitu gereja Kristian* Roman
Katol.ik (R.C1, gereja Sidang Injil Borneo (Sln), gereja
Baeel lf ar.aya ia dan gere ja Jeeus yang Benar dan gere ja
seventh Day Adventist (snA). !fanakala di kawasan Kundasang
pula terdspat sebuah naejid dan sebuah gereja R.c yang
terletak di Bundu Tuhan, peda 6etiap kampung terdapat surau
dan gereja yang bergantung kepada b irangan penganut agama
tersebut iaitu k*npung yang mempunyai raurai penganut
Krist ian eekurang-kursngnya meftpunyai sebuah gereja atau

6-:----Agama Buddha stau agar''s cina juga dianuti oleh etnikKada aan/ Duaun apab ila salah r*oinng daripada 
"nfgor"keluarga berkeh!rin dengan orang cina dan sino, !"terusnyasnggots keluargs ysng Lain joga turut nengikuii agama ahrikeluarga yang berkahwin terBebut.
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lebih bergantung kepada aliran masing_masing
kampung ysng o'earpunyai ramai p"nganut rs lam.

dan surau bagi

Bil"angan penganut agama rs l am dan Kristi"an di daerah
Ranau eukar dipasti.kan kerana tidak terdapat data yang jeras
terutamenya dikerangan penduduk Kedazan/Dusuil. Dikslangan
Penganut rslam terdapat uasalah untuk mendapatkan bilangan
yEng sebenarnye kerana terdapat perkahwinan antara penduduk
kunpulen Kad* zan/Dusun dengan penduduk bukan kurnpulan
Kadazan/Dusun dan tambahan pula sejak akhir-akhir ini
semekin rauai pendatang luar terutamanya daripada rndonesia
dan riLipina yang bekerja di daerah Ranau " iaitu ramai.
diantara pendatang tersebut berurusan dengan pihak pejabat
agana eepert i urusan perkahwinanlnikah dan zakat yang

rnenjadi saLah 6atu sumber data untuk mengetahui jumlah
penganut ug.r"7. Hasalah ini juga dihadapi oleh agama

Kriet ian dinana pendatang rndones ia terutamanya etnik
daripada Pulau Timor rndones ia kebanyakannya beragama

Krietian dan beruruBan dengan pihak gereja Krietian. selain
daripada itu, bilangan penganut agama Kristian sukar
diperolehi kerana tidak terdapat penyeLarssan anEara

beberapa aliren daLam agama terBebut iaitu setiap aliran
agama Kriet ian eepert i R. c, srB dan lain-1ain lag i
beroperasi secara berasingan dan tiada badan induk yang

menyatukan aliran-aliran Lersebut. Nadun begitu, menurut

€nggaran pilihanraya parlimen r 990, kawasan pt38 Kinabrlu8,

?------
; Menurut pegawai MUIS cawangan Ranau iaitu En. Lasim Tukangv Data peratue bilangan pengsnut diperol"ehi daripada pejabai
parti PBS (Parti Bereatu Sabah), pejabat Parlimen Ranau.
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bilangan pengenut Buniputera rslam ialeh 36.ru, Kadazan 4gy.
dEn eina 3.07y, (Junleh keseluruhan pengundi ialatr 20rg6g).
Dats teraebut menggabungkan penganut relan sebagai
Buniputera re r'an yang terdiri daripada kuurpulan
Kadazan/Dueun dan rain-rain etnik manakala Kadazan pula
terdiri deripada penganut Kriatian, kepercayaan Eradisional
dan I-ain-lain sgsma aerain crsri.pacra agama rs ram dan
Budha/agaura cina" Berdssarkan kepada data ter$ebut bilangan
Penganut Ie laur dan Krist ian-dikalangan Kacta zan/Dusun adalah
agak seinbang.

-Jj, trj.,;r\l I

2.6 LA?A8.3ELAKAI{Gi YASG DIPILIg

?,.6.L- -EAUPgIg-&IEgEUDQU

Nama Kanpung Lingkudou berdasarkan kepada kepercayaan
bahar"a pada masa penbukaan kawasan ini pada sekitar tahun
1920an, tanah disini dipercayai meurberi tuah kepada penduduk
yang tren€roka kawaaan ter6ebut iaitu terdapat kavasan rata
sesuai untuk penanaman padi 8Ahr,,h dan terdapat sunber air
yang berdekatan iaitu sungai Liwago. perkatsan Lingkudou
berasal daripada perkataan tingklrbene yang bermaksud kawasan
yang dapat menakung air. Aeal penduduk kampung tersebut
ialah beraeal daripada Bundu Tuhan. perpindahan rnereka
daripada Bundu Tuhan disebabkan oleh dorongan untuk mencari
penghidupan baru tambahsn pula kawagan Bundu Tuhan senakin
sesak dengan penduduk. 0teh itu, penduduk Kampung

terdiri daripada suku Bundu yang mana pada ma6a

nereka lebih euka dipanggLL bangsa Dusun,

L ingkud ou

s ekarang
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Bilangan rumah di kampung

iaitu 42 buah rumah beragama

Kr ia t ian dan 6 buah rumah

ini berjumlah 60 buah rumah

Is1an, I2 rumah beragama

beragama Buddha/agama Cina

leh ketua rumah ( iUuU epa) .meng iku t ag ame ysng d ianu t i

Corak penempatsn adalgh peneulpaten berkelompok yang

terbahagi kepada empat hamlet atau kagaleian, iaitu

tingkudou Baru atau Kibarambang, Lingkudou Lama/Lintuhun,

Nagas dan Puru Puru. N&ma hanlet ini dibeaakan berdasarkan

kepada keadaan persekitsran kediauan mereka misalnya

Kibaraubang terletak di kawesen yang lebih tinggi, Lintuhun

di kawasan yang rendah uanakaLa Nages terletak di kawasen

y&ng banyak batu dan Puru Puru pula rumah dibina ditenpat

yang dikelilingi oleh kawesan buah-buahan dan pokok kayu.

Pada ma6a awal pembukaan kampung ini, penduduknya tinggal-

dalan satu hanLet sahaja tetapi akhirnya membentuk hamlet*

- hemlet yang baru aelepae berpecah akibat beberapa keluarga

dalan kelourpok tereebut meneroka kawasan baru dan menetap di

kswssar, tersebut, 01eh itu, terbentuk harnlet-hamlet seperti

yang disebutkan diatas. (r,itrat pete lakar kasar 3 ) .

;54.,$

.jS
r,*i
r$$,

,*H:r.
:]g
i:{rt.

,,'ff.il

.:fr*
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tualebihsukauelldirikanrurrahberasingandaripadaanak-
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berkeluarga anembina rumah berdekatan atau bercanLum dengan

rumah ibubapa mereks dan kaum keluarra yang lain. Rumah

ter6ebut mungkin diperbesarkan aEau dibina satu rumah

diaanping rumah aeal dan akhirnya kelihatan seperti sebuah

ruuah yang kadangkala mempunyai dapur yang b eras ingan

ruengikut satu keLuarga dan keluargs yang lain. 01eh itu

adalah t idak uenghairankan dikampung ini d imana terdapat

rumeh dua tingkat dan bercantum. Namun beg itu penduduk

kaupung ini eemakin berubah dimana pada masa kini jarak

antara rurnah I"ebih jauh dari-pada rumah yang lein walaupun

rumah seperti yang disebutkan Lersebut masih terdapat.

Keadaan ini bersesuaian dengan pendapat G.N Appe1l

(f 968:133) bahawa orang Dugun yang tinggal di runah panjang

telah berubah bentuk kepada lebih individu akibat daripada

pengenalan pertanian Padi 8awah.

Pekerjaan utama penduduk ialah kegiatan pertanian

seperti penanaman padi sawah, Padi bukit dan menanam sayur-

sayuran yang kebanyakannya diusahakan secara sara diri.

Pertanian padi bukit diueahakan dikawasan lain kerana ramai

penduduk meneroka dan memiLiki tanah dikawasan lain atau

dil.uar kampung tingkudos. Pada masa sekarang kegiatan

pertanian diueahakan terutamanya oleh golongan tus,

berkahwin aEau dewasa dan dibantu oleh golongan muda-nudi

yang tidak bekerja di eektor l"ain iaitu kebanyakan muda-mudi

tidak Lagi berminat untuk mengueahakan tanah dan hanya

uelibatkan diri dalam pertanian kerana terpaksa ( tidak

berhasil mend"p"ttto pekerjaan lain) ' Selain daripada itu
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terdaPat dikalangan pend,uduk yang bekerja de'gan sektor
kerajaan seperti gurur pegawai kerajaan dan di lombong

tembaga nauut, dinana dikaupung ini kira-kira 20 orang telah
mencapai pendidikan tinggi seperti univereiti dan maktab,

Damun hegitu rsulai dikal"angan mereka tei.ah berpindah ke

kawasan Lein kerana pertukaran kerja, Walaupun hanpir Benua

gol.ongan dewaaa terutananya golongan 1e1aki telah bekerja
samada dal.an eektor kerajaan atau gwaeta tetap i keg iatan

Pertanian maa ih tetap dijalankan terutamanya dikalangan kaum

Perempuanr Fenouena ini d isebabkan oleh galakan Jabatan

Pertanian daerah Ranau dengan memberikan bantuan subsidi

wang, baja dan !acun rumpai atau seralgga kepada setiap

tanah yang diusahakan. Justeru itu masalah tanah terbiar

tidak ketara di kampung ter6ebut.

Kanpung Lingkudou eemakin maju dimana kemudahan

infraatruktur seperti jalanraya (grovel), elektrik, tBlipon

dan air tetapi agak lewat iaitu kemudahan-kemudahan tersebut

hanya dikecapi oleh penduduk kampung pada tahun l980an iaitu

sebelun itu kampung ini terkebelakang dari segi pembangunan

vaLaupun sebahagian kampung terletak dibawah penEadb iran

Majlie Daerah Ranau, Kemudahan-keurudahen lain iaitu 2 buah

balairayar padang permainan dan sebuah tabika, Masal"ah

kelanbatau peubangunan dikampung tersebut dieebabkan oleh

diekrininasi parti politik j.aitu dalan zaman pemerintahan
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l:ii1

:s.

parti BERJAYA (Bersatu Rakyat Jelata sabah) kampung tersebut
aenjadi kawasan pembangkang seteruBnya menjadi kawasan hitan
untuk penbanguosna

?-8,,2 _ *EA! PUUC*EEg gDQE- &AHA

Menurut cerita peneruduk kanrpung nama Tegucron adalah
berpunca deripada kebiasaan penduduk yang suka beradu tenaga
anrars satu sama 1ain. pada mssa dahulu peraduan beradu
tenaga tersebut telah diadakan dan dir+arisi eelama beberapa
keturunan dsn kini telah pupue akibat daripada perubahan
masa dan kema juan. peraduan bera;Ju tenaga ini d iadakan pada
eetiap keramaian yang diadakan seperti pqginakeng yang
diadakan selepao serepai uenuai padi. Mereka akan berkumpul
disatu tanah rata dinana sebatang kayu akan dipacakkan
kedalam tanah dan setiap yang menganbil bahagian akan
mencuba genekudl0 kayu atsu batang tersebut sehingga
neDcecah buni, -see iapa ysng dapat memenuhi syarat tersebut
akaa diiktiraf sebagai pemenang iaitu diberi pujian sebagai
orang yang gagah dan pengbormatan daripada penduduk kampung.

sehingga kini kampung tersebut kekal di panggir Kaurpung

'lgkudqn' atau Tegudon hasil daripada kekeliruan dan

akhirnya rnen jadi keb iaaaan.

Corak Penempatan berbentuk penempatan berkelompok iaitu
jarak antara setiap rumah ialah lebih kurang z0 kaki antara
satu sama I"ain. Kedudukan kampung ini terletak dicerun bukit
o------
iOE-ceinlkgtr ialah eeperti kenduri dalam bahasa Melayu

EeneEud bermaksud tindakan untuk merebahkan/uenjatuhkan
atau uembengkokkan sesuatu batang dengan uenggunakan tangan.
Ieklrdg,a pula bermaksud bat.ang yang cuba direbahkan tersebut.
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yang agak curam sehingga pengk.aji kadangkala berhenti untuk
melepaakan kepenatan disannping euaca sejuk yang dipengaruhi
oleh ketinggian tambahan pura berdekatan kaki Gunung
Kinabalu' Bentuk rumah adalah aeperti yang didapati pada
kebanyakan rumah disekitar pekan Ranau. Bentuk rumah
berEiang tinggi d.iperbuat daripada papan dan atap zink.
Rumah yang diperbuat daripada buluh hampir tidak kelihatan
di kanpung ini, cuma terdapet -s.glgp'll dan reban ayam yang

diperbuat daripada bur,uh. rni menunjukkan kampung tersebut
telah 

'oenerima peubengunan dan perubahan. Kampung ini
dibahagikan kepada dua hamlet iaitu hanlet atas atau gakid
dan hanlet ban'ah atau eiha ysng dipisahkan oreh jalanraya
(tifrat peta lakar kaaer q).

Bilangan rumah di kampung tersebut iaLah 42 buah rumah

dan kesemuanya beragama Is1am. Perhubungan antara penduduk

di sini adal'ah erat dimana hubungan darah dan kesukuan telah
meng ikat perhubungan mereka ie itu t iada .lulun__e-uai .L2 

.

Perkahwinan antara mereka hanya boleh dijalankan apabila
tieda keraguan dan bantahan daripada golongan tua. rni
kerana golongan tua adaLah golongan yang mas ih mengetahui

adat tradis ional serta leb ih arif tentang hubungan darah

antars mereka yang akan berkahwin. Dalam adat tradis ional.

mereka $enggl"akkan perkahwinan diluar lingkungan zur iat

l.F-----rr 
$.ulep, ialah satu bentuk rumah atau pondok yang digunakan

untuk menyiupan barang-barsnB, padi dan lain-1ain 1ag i,
Dikenpung ini sulap digunakan untuk menyimpan padi dan
ttnbakau.

T,UIUn_eUei bermakeud orang Lain. 0rang lain dalam
lenggunasn baheaa Kadazan/Dueun nerujuk kepada panggilan
bagi Beseorng yang tidak mempunyai perkaitan dengannya.
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!"riclc-rr*;v1 €-r-,."\crt'rrn, tetapi kadangkala golongan muda suka

menggunakan cara rslarr yang membenarkan perkahwinan antara
sePupu.

Kampung in i terah dib ekarksn dengan kemudahan

infrgng!ruktur aeperti jaLanrsya (grovel), elektrik 6an air
diaeuping eebush Tabika, sekorah r*ndah kebangsaan dan

sekolah agama. Namun begitu kemudatran elektrik dan air hanya

dinikuat i oLeh penduduk kampung selepas pertengahan tahun

I 980an dan bekalan elektrik hanya beroperasi daripada pukuL

enarn hingga 10 malam.0leh itu mereka terpaksa menggunakan

pelira atau laupu angino Bekal"an air juga tidak terjamin
oLeh itu aereka terpaksa bergantung kepada air telaga atau

lqlgb,qng, Kampung ini dapat d ihubungkan dengan pekan

Kundasang dan Ranau sejeuh l0 km dan 36 km.

sebahagian penduduk dalam kampung tersebut telah

berpindah ke kawasan yang berdekatan pekan Ranau yang

dikenali sebagai Kampung Tegudon Baru, oleh itu suku Tegudon

telah berpecah kepada dua iaitu Tegudon Lama dan Tegudon

Baru yang dipisahkan eejauh 39 km.

Penghijrehan ini adalah sama seperti yang dialauri oleh

penduduk kanpung Lingkudou. Wal-aupun dipisahkan oleh jarak

yang agak jauh tetapi hubungan antara mereka adalah erat

iaitu aaling berhubung antara satu sama Lain.

Dialek yang ditutur oleh penduduk di sini adal"ah

berbeza dengan dialek yang dituturkan oleh suku Bundu di

Bundu Tuhan vaLaupun jarak antara kedua-dua kar,,rasan t idak
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nelebihi lina kiloneter. Hereka lebih suka meuanggir bahasa
merekg sebagai bahasa Dueun dan seterusnya sebagai bangea
Dusun. Mereka Lebih suka berbahasa Dusun dengan sesiapa yang
datang keteupat mereka, jueteru itu adalah nenjadi masalah
kepada pengunjuttg terutamcnya yang tidak tahu berbahasa
Dugun. Ifalaupun mereka uemahauri bahasa Helayu dan mampu

bertutur dalau bahasa tereebut tetapi mereka masih kuat
neraelihers dan &engarnelkan bahasa mereka.

Kebanyakan penduduk bergiat dalaur kegiatan prertanian
teruta'anye penansman padi bukit, tenbakau, sayur*sayuran
dan aetiap keluarga uenpunyai binatang ternakan seperti
ayaur kerbau, leubu dan kanbing, penanaman padi bukit
dinulakan pada bulan Jun dan dituai pada bu1an Mac, nanakala

Penanaman teubakau ditanam di kawasan padi iaitu semasa

menunggu padi maaak sebagai hasil eampingan atau diueahakan

seeara giat dan besar-beEaran. Pertanian padi bukit di sini
adal'ah dijalankan secara kekal iaitu mereka akan

mengueahakan saEu kawasan untuk beberapa lama b iasanya
selama dua hingga eilpat tahun dan d it inggal.kan beb erspa

tahun dan akan diusahakan kembali. oleh itu mereka

mengueahakan beberapa bidang tanah secara bereelang se1i.
Penanaman tenbakau adalah gi.at dijalankan kerana harga ysng

tinggi dan dikatakan tenbakau yang menpuny,ai urutu terbaik di
Sabah, Kslra6an ini gesuai untuk penanaman

t anah t ingg i yang nen j ad i punc a pend apat an

sayur-sayuran

kedua selepas

tembakau

segi kepercayaan penduduk keseluruhannya menganut

a
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agama rglau. Di sini terdapat sebueh Masjid yang dihadiri
oleh jenaah daripada kampung Ilinbaan ! Kg. Bundu Tuhan dan

Kg . Gondohon. Penduduk kampung maa ih perceya kepada

kepercayaan Erad ie ionaL tetap i uereka 1eb ih euka untuk

selupaken atau nemi.eshkan diri mereka daripada kepercayaan

Tradisional. Lebih daripada eeparuh penduduk celah mempunyai

pelajaran stsu kenal huruf. GoI"ongan muda keeeluruhannya

trempuny*-i perajaran eekurang-kur&ngnya darjah enam dan

terdapat juga ysng meneapai tahep pengajian tinggi. Manakala

golongan tua hanpir keeeluruhannya Lidak tahu membaca dan

senulie. Ini adalah disebabkan oleh faktor jarak daripada

pekan Ranau atau eekolah terdekatr EssaLah pengangkutan dan

maealah perbelanjaan kerana terdapat penduduknya yang hanya

bertani secara Bsra diri.

L^8-?--Eg--utrl{AAA!

Kampung ini. terletak di antara kampung Tegudon iama dan

Bundu Tuhan iai.tu karnpung ini jauhnya 6atu kilorneter

daripada Kg. tegudon Lama dan satu setengsh kiloureter

daripada Kg, Bundu Tuhan. Kampung ini didirikan di puncak

bukit yang terdedah kepada angin kencarB, oleh itu suhu di

s ini 1eb ih eejuk pada waktu matam berbanding dengan Kg.

Tegudon Lama dan Bundu Tuhan yang terlindung di cerun bukit.

Dalarn behaaa KadazanlDusun, HiUb.een bererti hutan tebal

iaitu huEen dere atau primer yang dituubuhi dengan pokok-

pokok hutan Khatulietiwa ysng tidak pernah diusik oleh

$anueia. gejarah penerokaan dan penbentukan Penempatan di

kawaean ini bermula eelepas beberapa orang daripada kawasan
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Eundu Tuhan nembuka hutan tebal di sini untuk dijadikan
kawaasn bercucuk tanam pada sekitar tahun l 940an. pada tahap
terBebut kawaean ini hanya aebagai tempat .giqdehu,l3 iaitu
penenpatsn belum didirikan. Namrrn begi.tu rana ker.amaan

5ec8ra beransur-ansur seurilkin ram{li orang daripada Bundu

Tuhan nernbuka kattscan ini dan ekhirnya mearbentuk penemp&tan
secars kekal, paka ststuE kar+asan ini teleh bertukar
dgripada tearpat giudahlr kepada kepgleian. pada tahun 1967

kegalaiqn di sini telah diiktiraf sebagai, Kampung Itimbaan
yang dieubil bereerapena dengan keadaan asalnya iaitu kawacan

hut&n tebal atau Hiubasn.

Sehingga hari ini, suku Bundu ureliputi g0Z mendiami.

kampung ini dan seleb ihnya daripada suku Tegudon. secara
keseluruhannye bilangan rumah di kampung ini iarah 63 buah

ruuah. Dari eegi penbahagian kepercayaan, 4g buah rumah aLau

keluarga berugeme rslaur g buah rumah beragama Kristian dan

liua buah rumeh rnaaih nrengamalkan kepercayaan tradisional
yang berdasarkan kepada agama ketua keLuarga atau kerana

terdapat juga dikalangan anak-anak yang menganut agama yang

berbeza dengan ibu bapa mereka ( akan dibincangkan dalarn bab

5).

Dari eegi kernudahan infrstruktur, pekerjaan pendudukn

kehel-uargsan dan Lain-lain 1ag i adalah sama dengan yang

terdapat d i kaapung Tegudon Lama kerana kedua-dua kar.rasan

berdekatan antara satu sama Lain.

pergi ketenpat kerja yang merujuk
F+-----LJ 

[indebu bermaksud
kepada kavasan S.adang
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Karragan ini adalah penempaEan terbesar bagi suku Bundu

di daerah Ranau. Bundu Tuhan dibahagikan kepada empat

b ahag ian ut aEa ia itu Sok id , trlamad , S ib a at au Tawo Tawo dan

Tanga. Namun begitu pengkaji menurnpukan kepada bahagian Siba

atau ?awo Tawo yang dibahsgikan pula kepada dua hamlet iaitu

hanleI Terlo lawo I dan Tawo Taato II. Peurbahagian berdssarkan

kepada pengelonpokan penenpatan di.nana kawasan Tanro Tawo I

lebih tinggi daripada kawaaan penemps.tan Tawo Tawo I1 (1ihat
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Menurut beberapa sumber dari.pada penduduk Ilundu Tuhan,

nama Bundu Tuhan adalah sempena daripada nama pokok iairu
Bundu atau Belunu dan seterusnya guku ysng urendiami kawasan

ini dipanggLL suku Bundu uenakala perkataan Tuhan beruaksud

runtuh iaitu pada ma6a dahulu dikatakan bahawa pokok bundu

telah runtuh bergama dengan tanah di situ dan seterusnyB

tempat ini d ipangg i1 Bundu Tuhan. Tawo Tawo pu 1a ialah

sejenis tumbuhan yang banyak tumbuh di kawasan tersebut dan

6eterusnya kavgsan peneupatan di eitu dipanggil Tawo Talro.

Junlah rumah yang terdapat d i Kampung Tawo Tawo ia l-ah
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30 buah ruuah iaitu I I buah rumah d i hamlet Taqro Tawo I
uanakale di Tawo Tawo rr ber jumr"ah r 9 buah runah. Tiada
perbezaan ysng je1a8 antara kedua-dua kawasan tetapi hanya
dibezakan oleh kedudukan kawasan iaitu Tawo Tawo rr r_eb ih
d ekat dengsn sunga i.

Kepercayaan penduduk d is i
kepercayaan kepada sgama tradision{il

ni pada uulanya ialah

tetapi sekarang hampir
kesemua penduduknva telah merlganggap diri merek,a nrenganut
agama Kristian R.c. Namun begitu terdapat di karangan orang
tua-tria r+alauFun menganggap <Iiri. nrereka beraganra Kristian
tetapi pada hakikatnya terdapat daripada nereka belum
meoeluk Kristian secara sah iaitu mel.ar.ui pembapti"*n14. rni
kerana b iaeanya hanya budak-budak yang 1eb ih dahulu
dibaptiskan dan keadaan ini adalah d.ipengaruhi oleh budaya
disini dinana kanak-kanak didahulukan dan kemudian barulah
orang tua atau dewasa. Daripada alasan tersebut terdapat
golongan dewaaa yang eengaja atau t idak sempat d ibapt iskan.
Tanbahen pula kebanyakan orang de'asa agak sukar untuk
uenyesuaikan diri dengan ajaran Kristian yang

b ertentangan dengan cara hidup tradis iona1.

kadangkala

I{alaupun hampir kesemua penduduk beragama Kristian
tetapi tetdapat lapan orang daripada kanrpung tersebut te lah
nemeluk ralem nelalui perkahwinan dengan le1aki atau
pereupuan relam iaitu tujuh orang pereupuan di kampung ini
telsh memeLuk 1s1a!0 setelah berkahwin dengan lelaki Is laur

daripada kanpung lain dan seorang ler.aki menreluk rs lan
l4 Penbaptiean ialah upacara mandi atau membersihkan badan
oleh paderi sebagai tanda pensucian dan masuk Kristian.
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eetel'ah berkahwin dengan perempuan Ts ran manakara dua orang

PeremPusn ysng teI"ah berkahvin dengan leLaki Islan tetapi
belus memeluk Ielan atau masih dengan agama laura.

Kemudahan infrastruktur di kawasan ini lebih maju

deripada jirnn-jiran mereka seperti kaurpung Himbaan dan

Tegudon Lama, pembangunan di kavasan ini semakin peset
Demandangkan penduduknya ysng ramai. Kawasan tersebut
dibekalkan dengen jelanraya berturapr air dan erektrik.
$elaiu d'aripada itu terdapat sebuah dewan serbaguna, sebuah

gereja dan rumeh rehat untuk pelanconge Eebuah masjid,
sebuah sekoLah rendah kebangBaan yang dulunya sekolah

niagion dan sebuah eekolah menengah sehingga tingkatan tiga.

L^6..7 - -BEEIAIIAE-AIIABA-KA gAEAI-XAIG-DI]- ME- DA g-D E t{gAl
EAYASA!-!AI !-PI-BAEBAE-BAIA g

secara keseluruhannya, kelrujudan Kampung Lingkudou dan

Kampung Hirnbaan uengalami proses yang sama iaitu diterokai

oleh suku Bundu yang beraeaL daripada kawasan Bunclu Tuhan"

Kampung Tegudca Lama dan Bundu Tuhan adalah kawasan

penempatan aweL bagi suku Tegudon dan suku Bundu di daerah

Ranau yang akhirnya terdapat di kal,angan penduduk yang

berpindah ke kawaaan I"ain misalnya pada hari ini suku

Tegudon bol"eh didapati di Kampung Tegudon Baru dan Lohan

uanakala euku Bundu bol-eh didapat i d i Kampung Kibbas,

Kinaratuan, Napong dan Kokob dan beberapa kanrpung selain

daripad: Kanpung Lingkudou dan Himbssrl r Pendekata sul<u Bundu

telah ter6ebar dan berseLerak di seluruh kawasan Ranau dan

uenjadi suku ysng terbesar di daerah Ranau.
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Ketiga-tiga kawasan ini iaitu Kannpung Tegudon Lama,
Kaapung Hinbaan dan Bundu Tuhan adalah berjiran antsra satu
Eama lain' Ketiga-tiga kawasan ini j,rga dihubungkan dengan
hanya gatu ja!-an perhubungan misarnya penduduk Tegudon Lama

terpaksa nelaLui katrrasan Kampung Hiurbaan dan Bundu Tuhan
apab ila menuju ke kawasan pekan Ranau, begitu juga dengan
penduduk Kampung Himbaan akan rnelaLui kawasan Bundu Tuhan.
0Leh itu hubungan antara ketiga-tiga kawasan sentiasa wujud
setiap hari.

Ketiga-tiga kewasan hanya dibezakan oleh perbezaan
kompos is i penduduk dari eeg i penganut agema dan dari seg i
pekerj aan penduduk yang bergantung kepada keadaan b entuk
uukabumi. Terdapat perbezaan ciantara ketiga-tiga kawasan

dengan Kampung Lingkudou dimana Kampung Lingkudou terl_etak
berdekatan dengan pekan Rangu manakala ketiga-tiga kawasan

terletak di luar kawasan pekan Ra*au. 0Leh itu terdapat
perbezaan dari aegi pergaulan dengan orang luar dan

Penerimaan pengaruh bandar dimana penduduk Kampung Lingkudou

lebih kerap dan cepat terdedah kepada unsur-unsur 1uar.

Disanping itu penduduk Kampung Lingkudou menjalankan

kegiatan penananan padi sawah manakala ketiga-tiga kawasan

nenjalankan kegiatan penanaman padi bukit.
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